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DEBRECZENI SZEMLE 
IRODALMI, SZÍNHÁZI, ZENEI ÉS KÉPZŐMŰVÉSZETI HETILAP. 

ELŐFIZETÉSI Á R : 
Egész évre 12 korona. 
l'ul cvre 6 „ 
Xcnyeil évre 3 ,. 
Vidéki elüflzelSk bélyegköKsége egész évre 2 K. 

Felelős szerkesztő és Iaplulajdonos: 

SZATHMÁRY ZOLTÁN. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal Simonffy-ntca 1/c 
földszint balra. (Piac felöl ií-ik ajtó.) 

Hirdetések feladhatók a városi nyomdában DÓZSE 
György könyvelő kezeihez is. 

LINÓLEUM ARDHAZ. LINÓLEUM ARUHAZ 
PIAC-U. 58. sz. alá helyeztetett át 

Haas Lipót 
Linóleum, viaszosvászon s 

TELBFON~644. gummiárú gyári raktára. 

Elismert legszebb u n t a t újdonságok 
1TA- ÉS BORSALINO KALAPOK 

FRANK TESTVÉREKNÉL 
DEBRECZEN, Piac- és Szent-Anna-u. sarok. 

Telefonszám 749. 

Végh Gyula, szűcsmester 
t********* • + • • • • • • • • - ***** * • * « • • • ************** • • « * • • • • + » + * • • * i *» 

| Elsőrangú modern szficsárú vál-
i lalata oooooooooooooooooooooo 
l Kész árúkban a legnagyobb vá­

laszték. — Boák és karmantyúk 
dúsan felszerelt raktára ooooo t 

• • » • • » » » § • » » • « 4 • • + • • - • • • • • • + • + - • - • • 4 * » 4 > » M » » » 

Debreczenben, Szent Anna-utca 3. szám alatt 

A Goldmark kalapgyár 
értesiti a m. t. hölgyközönséget, hogy fehér-filz kalap-
ujdonságai megérkeztek. Beszerezhetők: MAROSSY 
GIZELLA vezetése alatt álló kalap-szalonban oo 

Szent-Anna-utca 3-ik szám alatt. 

C S I L L A G ARTHUR 
könyv-, míí-, zenemű- és papírkereskedés 
DEBRECZEN, VÁROSHÁZA-ÉPÜLET. 
Irodalmi és zenemű újdonságok, tankönyvek, ooooo 
Különlegesséegek levélpapírokban és borítékokban. 
Ügyvédi nyomtatványok, üzleti könyvek és írósze­
rek nagy raktára, ooooooooooooooooooooooooooooo 
Telefonszám 317. Telefonszám 317. 

VÍZVEZETÉKI ANYAGOK 
LEGOLCSÓBBAN KAPHATÓK 

Á S Z L Ó É S F E N Y Ő 
0 MŰSZAKI ÜZLETÉBEN 0 

Debrecen, V., Hunjadi-ii'ca 13. II Budapest. V. Sziget-u. 2. |'/10. 
:: TELEFON SZÁM 8 - 5 9 . :: : TELEFON SZÁM 104 82. : 

ARISNYÁK, KESZTYŰK 
óriási választékban rendkívül olcsón 

LANTOS 
CSIPKEÁRUHÁZÁBAN 
SAS U. 4. 
Kölcsönsegélyző palota, ooo Telefon szám 12—50. 

Nőiruha szabászatot és varrást ^-" j s s ! 
módsze r szerint 

uri lányok leggyorsabban és P f l i n O T C I M D I D f l O ^ A 
legpontosabban csakis U U L U ű l t I N r l l l U u K A 
Szent-Anna-utca 32-ik szám szabászati és varróiskolájában 
(Svefits-infézef mellett) sajátíthatják el. Beirafások bármely 
napo > d. e. 9 —12-ig, d. u. 3—6-ig. Felvilágosítással szívesen 
szolgálok. Sz íves pártfogást ké rek : GObDSTElN "PIROSKA 

Báró EÖTVÖS JÓZSEF, Magyarország egykori miniszterének 
# századik évfordulója szept. 13-án volt. 

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár Jelzet: 63.707 
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Elegáns női felöltők 3fe 
Sikkes színházi blouzok 
Kosztümök ÉS Pongyolák 

KOMLÓS GÉZA 
áruházában (az uj megyeháza mellett) 

Debreczen, Piac-u. 52. 

MOSKOVITS JÓZSEF 
uri szabó divatterme VÁROSI ÜJ BÉRHÁZ. 
A n. é. közönség becses tudomására hozom, hogy az 
épitkezés miatt a Piac-utcai tarákban volt üzlethelyiségemet 
a Piao-utcai VÁROSI DJ BÉRHÁZBA (bilolda* 3-ik bolt) he­
lyeztem át. Kérem továbbra a nagybecsű pártfogásukat. 
Kiváló tisztelettel MOSKOVITS JÓZSEF uri szabó. = — 

KEZTYÜK, KÖTSZEREK, 
BETEGÁPOLÁSI CIKKEK LEG­
NAGYOBB VÁLASZTÉKBAN: 

Schön Sándor 
kesztyű, kötszer-
műszertáxában -

es orvosi 

Piacz-utoza 26. sz. előtti barakból átbelyeztett Piaoz 
és Csapó-utoza sarkán lévő volt Kálnai-féle üzlet 
helyiségbe a BIKA-SZÁLLODÁVAL szemben:. 

MATTOM-FELE 

OEESSHUiLEE 
TERMÉSZETES EGVENYES 

SAVANYÚVÍZ. 

Nem Fáj a feje másnap ha 

Líttke pezsgőt isiik 

MIHALOVITS JENŐ 
GYÓGYSZERTÁRA ÉS GYÓGYSZERÉSZETI MÜ-
3£22* LABORATÓRIUMA A . .KIGTÓM07. ' ' . s r a 

DEBRECZEN, PIAC-UTCA 31. SZ. 
m w n ' VÁROSHÁZZAL SZEMBEN. ™ s ^ 

A bel- és kül­
földi gyógyszer­
különlegességek, 
— hasonszenvi 
gyógys72rek,köt-
szerek, szépitő-
szerek — legna­
gyobb r a k t á r a 
Debreczen és vi-
::: dékére. ::: 

j ALFÖLDI TAKARÉKPÉNZTÁR DEBRECZENBEN. 
P i a c - u t c a 1 0 . s z á m , s a j á t p a l o t a . 

! Alaptöke 2.400,000 K. Tartalékok: 1.400,000 K. Betét-
I állomány nyolcmillió korona. 
: Érdekközösségben a Pesti magyar kereskedelmi bankkal. 
J Üz le tága i : Takarékbetétek, csekszámlák. Váltóleszámítolás, töflesztéses és 
• jelzálogkölcsönök. Értékpapírok vétele és eladása, tőzsdei megbízások, hitel-
• levelek bel- és külföldre. Előleg értékpapírokra és árúkra. Saját árúraktár, 
• Safe-deposit (magánletét p é i z t V . 
• Affiliált intézetei : Kabai takarékpénztár r.-t.. Nádudvari takarékpénztár 
'. r.-t., Hajdúnánási gazdasági bank r.-t., Fióktelep Vámospércs. 

Gyógyáruk, vegysze­
rek, gummiárúk, köt­
szerek, gazdasági és 
állatgyógyászati cik­
kek nagy raktára a 

Központi Drogéria 
DEBRECZEN, 

Piac-utca, Városház-épület. 
Angol és francia illatszer 
g>ll különlegességek. 

• üi 
M 1 

' • V v • : 

IMI 1 KKHi 

rr 

férfi-, fiu- és 
gyermekiruhák 

a legolcsóbb szabott 
árak mellett 

BALÁZS JENŐNÉL 
kaphatók, PIACZ-U. 61. SZÁM. Telefon 628. \ 
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Debreczen az ország előtt* 
A magunk részéről is azt hangoztatjuk lépten­

nyomon, hogy nem nagy fantázia kell Debreczennél 
kulturáltabb, intézményeiben előrehaladottabb ma­
gyar vidéki város elképzeléséhez. 

Sok és nagy hibáját: a debreczeni polgárság 
í'elíogását egy és más dolgokban, patópáloskodásra 
való hajlandóságát s különösen nagyon fagyos iro­
dalom- és művészetszeretetét sokszor szóvá tettük 
magunk is. 

Az utóbbi időben azonban ugy a helyi sajtó 
egy részében, mint különösen a fővárosi sajtóorgá­
numok egyik legjobban elterjedtebbében olyan szín­
ben van feltüntetve Debreczen, mint amilyen aposz-
trofálásra még a hírhedt Arizona-kikker sem szolgált 
rá; ahol az uri emberek az elől járósági üléseken egv-
más zsebéből lopják ki az aranyórákat s ahol revol­
verrel puffantják le, akinek nincs hajlandósága a 
csalásra, sikkasztásra stb. 

Épen lapunk múlt számában mutattunk rá 
egy, a Pesli Hírlapban megjelent cikkelyre, amely 
után egyáltalán nem csodálkozhatnánk azon, ha 
valamennyi városunkkal összeköttetésben álló bank' 
felmondaná a több milliós kölcsönöket, ha a kor­
mány statariumos biztost küldene a nyakunkra s 
ha az idegenek messze kikerülnék Északmagyarország 
fővárosát. 

A legzordonabb királyi ügyész más stílusban 
beszél a többszörös rablógyilkossal az akasztófa alatt, 
mint amilyen stílusban ez a cikk festi a debreczeni 
közerkölcsöket, a közvagyon biztosságát, illteve az 
állítólagos közerkölcstelenséget és általános pana-
mázást. Hiszen még ha igaz lenne a vád, még akkor 
sem szabadna debreczeni újságírói tollnak Debreczen 
várost így diszkreditálni. Hiszen talán még akkor is 
kíméletet érdemelnének azok, akik az állítólagos 
visszaélésekben nem hibásak, a város lakosságának 
ártatlan része, amely rétegnek erkölcsi, anyagi hitele 
még sem lehet a Csáky szalmája. 

Ha igaz lenne ! — mondjuk. De idáig nem lát­
tunk mást, mint tendenciozitást, felelőtlen fecsegé­
seket és semmi kézzelfogható bizonyítást, igazságokat 
mérlegelő és osztó hivatalos testületek, bíróságok 
előtt. 

Most azután a városi parlamentben szóvá tették 
városunknak az ország színe előtt való könyörtelenül 
cinikus, a jóizlést is sértő meghurcolását és felemelte 
tiltakozó szavát, hallatta felháborodását az egész 
város közönségét törvényszerüleg képviselő törvény­
hatóság, mert ez volt a legkisebb, amit tehetett. 

Mi a magunk részéről régen vártuk azt a véde­

kezést, melynek elmaradása gyanús színben tűnhetett 
volna fel. 

Annak a városnak a jól felfogott érdekében telt 
meg a szivünk örömmel az erélyes tiltakozásra, amely­
nek életéhez van oda kötve a mi életünk is, amelynek 
becsülete a mienk is kell, hogy legyen. És amely várost 
szeretjük minden hibái dacára ugy, amint szeretni 
kell minden igazságot szerető embernek, sokkal job­
ban, mint az a pár ember, aki salakba akarja fullasz­
tani anyagi és erkölcsi prezstizsét. 

És épen ezért hisszük, — amint majd a követ­
kezmények, számadások és költségvetések igazolni 
fogják, — hogy nincs panama, csak igazság van. 
És ez az igazság a mienk. 

Spectator. 

KRÓNIKA. 
Revolveres szerelem. 

Csak nem régen játszódott le Debréczenben egy 
revolveres szerelmi tragédia s most megint hirt hoz­
tak az újságok két jóravaló fiatal teremtés haláláról, 
akik azért nyugszanak a hideg rög alatt, mert nagyon 
szerették egymást. Az újságok elnevezték ezeket a 
szomorú, külön cikkes újdonságokat szerelmi drá­
máknak és az élet gondoskodik róluk, hogy ez a rovat 
bőven el legyen látva. 

Nem merem határozottan állítani, hogy a sze­
relmi drámák a mi korunk produktumai. Valószínű, 
hogy az egész csak optikai csalódás, hogy a szerel­
mesek a múlt századokban is gyilkoltak és elemész­
tették magukat, csak nem volt újság, mely hirt adott 
volna róluk. De ezek a szerelmi drámák oly tömege­
sek, annyira válogatás nélkül kerülnek ki az összes 
társadalmi osztályokból és oly szomorú, metsző ellen­
tétben állanak az impresszióval, melyet ez a kor mi 
reánk gyakorol, hogy érdemes a legújabb tragédia 
ravatalánál megállani és elfojtva a részvétet, szomo­
rúságot, hidegen és némiképpen könyörtelenül vele­
jébe nézni ennek a szerelemnek, mely fegyvert ragad, 
gyilkol és öngyilkol. 

Könyörtelenül s nem a beteges romanticizmus 
szemüvegén keresztül. 

Mert kétségtelen, hogy ezekben az esetekben rút 
visszaélés történik a szerelem fogalmával ? Az em­
berek elérzékenyülnek a vér látására és e szó halla­
tára. De hát ugyanez a fogalom-e az, melyet ugyan­
azzal a szóval jeleznek. Ha az szerelem, ami a szerelmi 
tragédiákat előidézi, akkor ez az érzelem nem érdemli 
meg a mi szimpátiánkat, akkor gyöngeség a mi rész­
vétünk és hazug az a poétikus színezet, melyben 
ezek az esetek föltűnnek. Akkor meg kell fosztani a 
szerelmet a nimbusztól, mely körülveszi és áldozatát 
csak annyira becsüli, mint a rablógyilkost, kit az 
éhség hajt a bűnre. Nem ugy áll a dolog, hogy ez 
az ember önmaga büntette meg magát a gyilkosságért, 
hanem sorsát megpecsételve látva, halála előtt még 
gyilkolni akart. 

műteremben 
fényképezteti magát. 

3 hónapig minden 6 darab fényképre egy nagyítás ingyen jár. Szent Anna-u. 5. Telefon 12— 66. 

j-llensége a pénzének, aki nem az A D R I A 
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• . Nem mellékes teoretikus fejtegetés ez. Az az 
úgynevezett szerelem aggasztó mértékben terjed, 
terjed s mind sűrűbben ragadja magával áldozatait. 
Ez egy égető aktuális kérdés, mellyel a gyakorlati 
élet szempontjából foglalkozni kellene. Ha már érzü­
letünk nem tagadhatja meg részvétünket ezektől a 
szerencsétlen emberektől, gyakorlati józan eszünknek 
kell föllépnie és leküzdeni ezt a veszedelmes rész­
vétet. Melyik fiatal nő van megóva a lehetőségtől, 
hogy egy ember hozzá fűzi boldogsága rögeszméjét 
és mint útonálló támad reá : szeress vagy meghalsz ! 
Ki védi meg a nőket ettől a revolveres szerelemtől ? 

Ki védte meg azt a debreczeni uri leányt, aki 
egyébként ugy sajnálta az ő ifjú életét. 

Nem hajhásztuk a szenzációkat soha. Néma 
gyászt ültünk a debreczeni tragédia felett is. 

És csak most, mikor sok felszakadt, érző sziv 
sebe behegedt már, de mikor egyre ujabb és ujabb 
„tragédiák1'-ról kapunk hirt az újságok kiszínezett 
hasábjain, nem hagyhatjuk glosszák nélkül ezeket 
a revolveres szerelmeket. 

És a szülőkhöz fordulunk. És követeljük tőlük, 
hogy minden romantikus fellengőzés nélkül világo­
sítsák fel a fiatal sziveket, hogy a legszebb emberi 
érzés a szerelem s hogy a léleknek igenis épen ugy 
kell szeretnie, mint a sóvárgó emberi testnek. De 
hogy senki ember fiának nincs joga felhevült szerelmi 
érzései közt arra, hogy szerelmese életét dobja oda 
gyávaságáért az élettel vagy egyéb küzdelmekkel 
szemben. 

És szólunk a törvényhozókhoz. Ne csak a sajtó­
vétségeket és bűntetteket tessék üldözni, hanem a 
revolveres szerelmeseket is. 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • » • • • • • • • • • - • • 

FÁRADTAN. 
— Geibel után. — 

A Debreczeni Szemle számára irta : Lányi Géza. 
Az alkony púja ellobog, 
Nagy messze zeng a róna, 
Tán a halál, tán az zokog : 
Sirom dalát dalolja. 
Zenélj, zenélj 
Ó csendes éj 
Az örök nyugovóra. 

A ciprus alja enyhe ágy, 
Hűvösben, nyugalomban. 
Te földi élet, földi vágy 
Száműzlek messze onnan. 
Szépet, nagyot 
Itt nem hagyok : 
Nekem csak bánatom van. 

Válunk tehát, bűnös világ, 
Zajong a tarka semmi. 
Amit kivan, amit imád 
De jó lesz elfeledni. 
Az éj susog, 
Én indulok 
Álmodni és pihenni. 

A legújabb könyvújdonságok kaphatók CSILLAG ARTÚR 
könyvkereskedésében (Városháza épület). 

Molnár és gyermeke. 
Reinhold, vén molnár — Fehér Gyula 
Mária, leánya — — — Károlyi Ibolya 
Kunigunda — — — — Váradi Márlonné 
kvald, lelkész — — — Madas István 
Brumingné — — — — Uti Gizella 
Konrád, fia — — — — Nagy Sándor 
Reimon. korcsmáros — — Rónai Imre 
Margaréta, neje — — — Szentiványi Gitta 
Jakab, gazdag serfőző— — Szalay Gyula 
John, sírásó— — — — Kassay Károly 

Reinhold zsugori, vén kalmár szellem. Csak a pénz rabja, 
ki leánya életét teljesen elkeser.ti. A leány Mária, ki korán el­
vesztette édes anyját, szerelmes Konrádba, Brumingné fiába, ki 
viszont szereti a szemérmes, jószívű teremtést. Reinholdnál va­
gyunk. Zúzmarás, téli este. Konrád megkéri a leány kezét, de 
Reinhold elkergeti a fiút, a leányt pedig szobájába csukja. Rein­
hold a temetőbe rejti el a pénzét. Halottak napja van. A teme­
tőben nincs más, csak John, a sirásó és a szerelmeséért epekedő 
Konrád. Reinhold egy sirkő alá rejti el a pénzt. Véletlenül Kon­
rádok észreveszik Reinhold tervét, meglepik. Reinhold az első 
pillanatban azt hiszi, kísértetekkel van dolga, megőrül. Most bűn­
hődik a gonoszság, ettől kezdve a Konrádék szomorú ege is kide­
rül. Ebben sok része van Evald lelkésznek és Heiman korcsmá­
rosnak, kik összehozzák a fiatalokat. 

A vasgyáros. 
Beasulien marqusné — — Uti Gizella 
Claire ) , • — — Halassy Mariska 
Oktave) gY e r m e k e l Bérczy Ernő 
Bligny nerceg — — — Lajthay Károly 
Prefout báró— — — — Nagy Sándor 
Sophie, neje— — — — Páyer Margit 
Derblay Filip, vasgyáros — Fehér Gyula 
Susanne, húga — — — Bányai Irén 
Bacheline, közjegyző — — Madas 
Moulinet — — — — Kassay Károly 
Athenois — — — — Károlyi 1. 

Beasulien márkiné leánya szerelmes Bligny hercegbe. A 
leányt, Clairt szereti a vagyonos, de nem előkelő származású vas­
gyáros. Közben számtalan csapás éri a márkiékat, melynek követ­
keztében tönkre mennek, de erői Clair mit sem tud. A herceg 
azonban megneszeli a dolgot és elhagyja Clairt. A vasgyáros meg­
kéri a kezét, a leány feleségül megy hozzá, de hideg mindvégig 
férjével szemben, mert azt hiszi, hogy Derblay Fülöp hozomány­
vadász. Közben öccsétől megtudja tönkremenetelüket. Szeretettel 
próbál férjéhez fordulni. Közben a herceg is megnősült és egy 
izben a vasgyáros és a herceg feleségei összevesznek. A herceg, 
Bligny és Derblay párbajt vivnak, az asszony közbeveti magát és 
őt találja szivén a golyó. 

Boccaccio. 
Boccaccio, novellaíró— — 
Pietro, Palermo hercege — 
Scaldza, borbély— — — 
Beatrice, neje — — — 
Lotteringi, kádár— — — 
Izabella, neje — — — 
Lambertuccio — — — 
Petronella, felesége — — 
Fiametta, nevelt leányuk — 
Egy utcai könyvárus — — 
Udvarmester — —• — 

Boccaccio novella- és regényíró, rengeteg szerelmes kalandok 
hőse szerelmes egy herceg nevelt leányába Fiamettába. A leányt 
azonban Pietro herceghez erőszakolják, bár a herceg nem Fiamet­
tát, hanem Izabella kádár-asszonyt szereti. Az agyafúrt Boccaccio 
mindent megtesz, hogy a tervezett házaságból ne legyen s-emmi. 
Lóvá teszi a babonás szülőket, hogy az ördög elviszi őket. Pedig 
ördögnek is ő öltözik fel. Természetesen végül is célját éri és a 
szerelmes párok boldogan egymáséi lesznek. 

Borbély Lili 
Oláh Gyula 
Madas István 
Vándorné Angéla 
Rónai Imre 
Mucsi Anna 
Kassay Károly 
Halasyné 
Nagy Aranka 
Kormos Feri 
Váradi Márton 

jKovács Gyula 
\és Társa női divatl* riiiei 
ÍDEBRECZEN, PIAC-U. 55 . Hungária kávéház mellett. 

Az őszi idény újdonságai női felöltőkből. Sport kabá-: 
tok 16 koronától feljebb. Gyermek és Leányintézeti • 
kabátok dus választékban, oo Pongyolák, blousok. : 
NŐI- és LEÁNYKALAPOK szolid elismert legolcsóbb • 
ZH^^Z^ZZZ szabott árakon Z I Z Z ^ ^ Z ^ ^ • 
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Hajdúk hadnagya. 
Blanchfort Philibert gróf, a „Seran" drago­

nyosok ezredese — — — — — Oláh Gyula 
Balajthay, hajdú hadnagy — — — — Kormos Ferenc 
Vivenot — — — — — — — — Sz. Nagy Imre 
Bischoffshoffen ) tisztek a „Seran" drago- Szalay 
Kressenbronn ) nyos ezredben Nádas 
Boronay Imre, hadnagy a győri hajdú ezredben Gáthy Kálmán 
Hájas András, strázsamerster — — — Hónai Imre 
Barbarina, a felesége — — — — — Mucsy Anna 
Gaston de Jaocourt, kadét az „Arco" lovas 

ezredben — — — — — — — Borbély Lili 
Scherffenberg Jadviga grófnő — — — Nagy Aranka 
Szép Icig, a császári hadak kéme — — Kassay Károly 
Diegó de Albuféra, százados a „Mercy" 

vértesezredben — — — — — — Vándory Géza 
Imre, kuruc hajduhadnagy szerelmes Jadviga grófnőbe. Hogy 

vele találkozhassak, ott hagyja az őrhelyét, ami háborús időkben 
különösen főbenjáró bün s ezért a hadi törvényszék halálra itéli. 
A siralomházban búslakodik Imre hadnagy, mialatt a jószivü Szép 
Icig strázsamester a feleségével Barbarínával, mint vándor-sziné-
szek, beszöknek a siralomházba, ahol Imre hadnagy bucsu-ünnepé-
lyét tartja. A vándorszínészek közt szerepel mint férfi, Jadviga 
grófnő is. Megszöktetik Imre hadnagyot, aki menekülése közben 
tudja meg, hogy a labancok orvtámadást intéztek a magyar kuruc 
csapatok ellen. Katonái élére áll, dicsőséggel megnyeri a csatát, 
elveri a labancot. A vitéz hajdú hadnagy igy megmenekül a halálos 
büntetéstől, kegyelmet kap s elveszi feleségül a szerelmes grófnőt. 

Madarász. 
Mária, fejedelem— — — Nagy Aranka 
Szaniszlo — — — — Sz. Nagy Imre 
Adelaida, társalkodónő — Halasyné 
Csörsz, báró— — — — Rónai Imre 
l.askó — — — — — Kassay Károly 
Kasko — — — — — S/.alay Gyula 
Postás Milka — — — Borbély Lili 
Ádám, tiroli madarász — Gáthy Kálmán 

Csörsz báró minden áron azt akarja, hogy Szaniszlo öccse 
vegye el a fejedelmi vén, de negyon gazdag udvarhölgyét Adelai-
dát. De Szaniszlo Postás Miikába szerelmes, aki viszont Ádám 
tiroli madarászt szereti. Postás Milka, hogy állást szerezzen ked­
vesének a fejedelemnél instanciát, kérvényt nyújt át. Ádám azt 
hiszi, hogy Milka légyotton volt a fejedelemnél s megszégyeníti az 
egész falu előtt Miikát. Milka bosszúból Szaniszlo felesége lesz, de 
később kiderül a tévedés s Ádám boldogan veszi el Miikát. Az 
öreg udvarhölgyet pedig, — nehogy sok pénze parlagon heverjen 
— a vén Csörsz báró vezeti oltárhoz. 

A becstelenek. 
Carlo Moretti — — — — — — — Fehér Gyula 
Elisa, neje — — — — — — — — Halasi Mariska 
De Fornarisné — — — — — — — Károlyi Ibolyka 
Sigismundi Peppino — — — — — — Vándory Géza 
Orlandi Orlando — — — — — — Rónai Imre 
Teréza— — — — — — — — — Uti Gizella 
Giovanni — — — — — — — — Madas István 
Serafino — — — — — — — — Kormos Ferenc 
Camilla — — — — — — — — Payer Margit 
Ettorino — — — — — — — — Rónai Béluska. 

Moretti Carlo a legboldogabb házas életet éli feleségével, 
Elzával, anélkül, hogy sejtelme lenne arról, hogy a ház barátja 
Peppino Sigismundi, aki feleségével bűnös viszonyt folytat, fedezi 
a háztartás költségeit s hogy a jó módot ő is a barátjának tulaj­
donithatja. Barátját, a gazdag Sigismundit meggyilkolják s a meg­
gyilkolt iratainak rendezésével épen Moretti Carlot bizzák meg. Az 
iratokból megtudja neje hűtlenségét és hogy a fényes életmódot 
fentarthassa, sikkasztásra vetemedik. így ő, az ideális lelkületű 
ember is becstelen lesz és öngyilkosságot követ el. 

Bent az erdőben. 
Tarics Ákos, földbirtokos — — — — — Fehér Gyula 
Florea, gazdasszonya — — — — — — Uty Gizella 
Dr. Werner Félix, mérnök — — — — — Lajthay K. 
Rachel, felesége — — — — — _ _ Halassy Mariska 

Tarics Ákos megunva a nagyvilági mulatós, gentry életet, 
visszavonult egy erdő közepén levő birtokába, ahol jóformán egye­
dül él Florea román gazdasszonyával. Werner Félix bányamérnök 
keresztül hajt az erdőn s észreveszi, hogy a talaj kavicsa bőséges 
ércet tartalmaz. Meglátogatja feleségével Rachéllel az elvadult, 
eldurvult Taricsot s kijelenti, hogy megakarja a földet venni. Egy 
részvénytársaság végül is kibányássza a földjét. De ügyesen csi­

nálja a szerződést. A bánya, a föld, a haszon nagyobb része 
Taricsé, a munka, a szerződés a Werneré, akit bármikor eltávo-
lithat a vállalattól. Taricsnak Rachel ezt meg is mondja, mikor 
meglátogatja a lakásán. Itt találja őket Werner, aki féltékenységi 
jelenetet rögtönöz. Wernerné és Tarics el akarnak szökni s az 
asszony meg is mondja ezt Floreának, hogy bosszantsa. Tarics 
elhívja Wernerc, hogy megmondja neki, miszerint társul fogadja s 
a dus jövedelmet megosztja vele, ha elválik a feleségétől. Werner 
baltát ragad, hogy leüsse Taricsot, de Rachel közbelép. Taricsnak 
ekkor Werner elmondja, nogy a felesége csak ravaszságból akarta 
őt elcsábítani becstelenül. Tarics az asszonyra rohan, Rachel 
befut a házba, Florea utána s megöli a fiatal csábos asszonyt. 

3855—1913. v. k. szám. 

Árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. Járásbíróságnak 1913. V. 

4143/1. sz. végzése folytán közhírré tétetik, miszerint 
Josef Losmanski et Co részére debreczeni lakosoktól 
74 kor. 23 fill. tőke. ennek 1912. év október hó 18-ik 
napjától számítandó 6% kamata és az eddig összesen 
29 kor. 62 fillér perköltség erejéig 1913. évi augusztus 
hó 27-én bíróilag felülfoglalt és 2105 koronára becsült 
zongora, bútorok és egyéb ingóságok 1913. évi november 
hó 4-ikén délután 4 órakor kezdetét veendő és Debre-
czenben. Arany János-utca 56. sz. alatt és Erzsébet-ut 
5. szám alatt megtartandó nyilvános bírói árverésen 
a legtöbbet ígérőnek azonnali készpénzfizetés mellett, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni. 

Megjegyeztetik, hogy az árverés mindazon foglal­
tatok részére, kik már jogerős végrehajtási zálogjogot 
nyertek, elrendeltetik. 

Debreczen, 1913. évi október hó 15-én. 
Oláh Géza, 

birói kiküldött. 

•0»O»O«0«O«O»3»0«0«0»0«0«O«O«0«0»C«O«0» 
e MED. UNIV. # 

• IDi .1 I l i I US H E R M Á K • 
W a Tüdőbetegségek szakorvosa, a gyulai József Szanató- Q 

S rium volt I. aszisztense, a Debreczeni Tüdőbeteg Gondozó • 
Intézet főorvosa rendeléseit helyben • 

$ Piac-utca 61. sz. alatt o 
O megkezdette. — Rendel tüdő és gége betegeknek d. u. Q 
• 2—4-ig. — Specifikus tuberkulin és arzénkezelések. • 

•o»o»o»o»o»o« o«c«o«o» o«o» o»c#c»o«o»c»o» 

3901/1913. v. k. sz. 
Árverési hirdetmény. 

A debreczeni kir. járásbíróságnak 1913. V. 2089/3. 
számú végzése folytán közhírré tétetik, miszerint Ulrich 
B. J. részére debreczeni lakostól, a fizetett összeg 
betudásával 1600 korona tőke, ennek 1912. év november 
hó 1. napjától számítandó 6% kamatai és az eddig 
összesen 239 korona perköltség erejéig 1913. évi április 
hó 13-án bíróilag felülfoglalt és 3030 koronára becsült 
bútorok és egyéb ingóságok 1913. évi november hó 
4-én, délután 5 órakor kezdetét veendő és Debreczen-
ben, Egyháztér 13. sz. a. megtartandó nyilvános birói 
árverésen a legtöbbet ígérőnek azonnali készpénzfizetés 
mellett, szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni. 

Megjegyeztetik, hogy az árverés mindazon foglal­
tatok részére, kik már jogerős végrehajtási zálogjogot 
nyertek, elrendeltetik. 

Debreczen, 1913. évi október hó 16-án. 
Oláh Géza, 

birói kiküldött. 
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Szenzációs művészesték 
az Apollóban. 

Hétfőtől 5 estén keresztül 
Zilahyné S. Vilma 
a Népopera ünnepelt kiváló művésznője 

es 

Zilahy Gyula 
a Nemzeti Színház volt és leendő nagy 

művésze. 
Saját külön műsorszámaikkal. 

Telefonon rendeljen előre jegyet, mert már 
is előjegyeztek sokan. 

VÁGI ISTVÁN-féle 
ékszerész, müötvös és vésnöki műterem Miklós-utcáról nov. 1-től 

KIRÁLY-UTCA 1 SZ. 
alá Wiener házba a Royal-szálloda szomszédságába helyeztetik át 
Ahol mindennemű ékszerek a legfinomabb kivitelben 
készülnek, régiek átalakíttatnak, rosszak javíttatnak 
Iparművészeti ezüst és arany ötvös mun­
kák bármilyen tervek szerint készülnek. 

3871—1913. v. k. sz. 

Árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. járásbíróságnak 1913. V. 

5009/2. számú végzése folytán közhírré tétetik, misze­
rint Farkas József részére debreczeni lakostól 60 kor. 
tőke, ennek 1913. év február hó 12. napjától számítandó 
5 % kamatai és az eddig összesen 35 korona 76 fillér 
perköltség erejéig 1913. évi augusztus hó 6-án felülfog­
lalt és 760 koronára becsült bútorokból álló ingó­
ságok 1913. évi november hó 4-én délelőtt 10 órakor 
kezdetét veendő és Debreczenben, Széchenyi-kert 
Széchenyi-ut 8—10. szám alatt megtartandó nyilvános 
birói árverésen a legtöbbet Ígérőnek azonnali készpénz­
fizetés mellett, szükség esetén becsáron alul is el fog­
nak adatni. 

Megjegyeztetik, hogy az árverés mindazon fog­
laltatok részére, kik már jogerős végrehajtási zálog­
jogot nyertek, elrendeltetik. 

Debreczen, 1913. évi október hó 18. 
Oláh Géza, birói kiküldött. 

1913. V. 2984. sz. 

Árverési hirdetmény. 
Dr. Vajda József debreczeni ügyvéd által kép­

viselt Böszörményi Mihály végrehajtatónak végrehajtást 
szenvedő elleni 548 korona 04 fillér tőke, ennek 1913. 
év február hó 15. napjától járó 5 % kamata és eddig 
összesen 59 K 20 f perköltség erejéig a debreczeni 
kir. járásbíróság 1913. V. 5758. sz. kiküldő végzése 
folytán a végrehajtást szenvedőnél bíróilag le-felülfoglalt 
és 710 koronára becsüt ingóságokra az árverés elren­
deltetvén, annak — a felülfoglaltatók követelése erejéig 
is, amennyiben azok törvényes zálogjogot nyertek — 
Kisszepesen, a 97. sz. tanyán leendő megtartására 1913. 
évi november hó 17. napjának délután i2 óráját tűzöm 
ki, amikor a foglalás alatt levő ló, tehén, borjú és 
egyéb ingóságok, a legtöbbet ígérőnek készpénzfizetés 
mellett, szükség esetén becsáron alul. is el fognak 
adatni. 

Debreczen, 1913 október hó 20-án. 
Gál Vilmos, 

. kir. bir̂  végrehajtó. 
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dalmas sláger képe. 
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edi paprikakülönlegességek 
óriási raktára 

Lindenfeld J. Jenő 
fűszer- és gyarmatáru nagykereskedésében 
Pénzügyi palota. Telefon 79. szám. 

1913. V. 2748. sz. 
Árverési hirdetmény. 

Dr. Móritz Hellmann wieni ügyvéd által képviselt 
G. Heinsheimer végrehajtatónak végrehajtást szenvedő 
elleni 415 korona 36 fillér tőke, ennek 1913 év május 
hó 25. napjától járd 6 % kamata és eddig összesen 
54 korona 76 fillér perköltség erejéig a debreczeni kir. 
járásbíróság 1913 V. 4519. sz. kiküldő végzése folytán 
a végrehajtást szenvedőnél bíróilag felülfoglalt és 3984 
koronára becsült ingóságokra az árverés elrendeltetvén, 
annak a felülfoglaltatók követelése erejéig is, amennyi­
ben azok törvényes zálogjogot nyertek — Debreczenben, 
Gsapó-utcza 8. szám alatt leendő megtartására 1913. évi 
november hó 5. napjának délután 3A5 óráját tűzöm 
ki, amikor a foglalás alatt levő bútorok, kávéházi be­
rendezés és egyéb ingóságok, a legtöbbet Ígérőnek kész­
pénzfizetés mellett, szükség esetén becsáron alul is el 
fognak adatni. 

Debreczen, 1913 október hó 13. 
Gáli Vilmos, 

kir. bírósági végrehajtó. 

1913. V. 2721. sz. 
Árverési hirdetmény. 

Dr. Vajda József debreczeni ügyvéd által kép­
viselt Friedmann Albert végrehaj tatónak végrehajtást 
szenvedő elleni 180 korona tőke, ennek 1913. év 
szeptemberhó 13-ik napjától járó 5 % kamata és eddig 
összesen 75 kor. 20 fillér perköltség erejéig a debre­
czeni kir. járásbíróság 1913. V. 4643/1. sz. kiküldő vég­
zése folytán a végrehajtást szenvedőnél bíróilag felülfog-
l'alt és 928 koronára becsült ingóságokra az árverés 
elrendeltetvén, annak — a felülfoglaltatók követelése 
erejéig is, amennyiben azok törvényes zálogjogot nyer­
tek — Debreczenben, Sziv-utca 21. szám alatt leendő 
megtartására 1913 november hó 20-ik napjának délelőtt 
10 óráját tűzöm ki, amikor a foglalás alatt levő bútorok 
és egyéb ingóságok, a legtöbbet Ígérőnek készpénz­
fizetés mellett, szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni. 

Debreczen, 1913 október hó 22. 
Gáli Vilmos, kir. bírósági végrehajtó. 

1913. V. 2184. sz. 

Árverési hirdetmény. 
Dr. Benkö Géza budapesti ügyvéd által képviselt 

Eckstein és Reichmann végrehajtatónak végrehajtást szen­
vedő elleni töke és eddig összesen 56 kor. 80 fillér per­
költség erejéig a debreczeni kir. járásbíróság 1913. V. 
3195/1. sz. kiküldő végzése folytán a végrehajtást szen­
vedőnél bíróilag le felülfoglalt és 2300 koronára becsült 
ingóságokra az árverés elrendeltetvén, annak — a felül­
foglaltatók követelése erejéig is, amennyiben azok tör­
vényes zálogjogot nyertek — Debreczenben. Piacz-
utca 37. szám alatt leendő megtartására 1913. évi 
november hó 7-lk napjának délelőtt 729 óráját tűzöm 
ki, amikor a foglalás alatt levő női felöltők és egyéb 
ingóságok, a legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés mellett, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni. 

Debreczen, 1913 október hó 21-én. 

Gáli Vilmos, kir. bir. végrehajtó. 

19 ,855-1913. 

Hirdetmény. 
Debreczen sz. kir. város Tanácsa köz­

hírré teszi, hogy Piac-utca 26—28. számú 
városi bérházak között és a Bosznay-féle 
Kossuth-utca 5. sz. házastelken keresztül az 
aszfalt burkolatú átjáró megnyílt s így a 
személy közlekedés a Piac-utcáról a Kossuth-
utcára azon akadálytalanul lebonyolítható. 

Az átjáró ugy nappal, mint éjjel a kö­
zönség rendelkezésére áll. 

Kelt Debreczen sz. kir . város Taná­
csának 1913 október hó 27-én t a r to t t üléséből. 

Városi Tanács. 

miatt 
a raktáron levő összes cikkek, u. m. nőifelöl-
tók,pongyolák, costümök és blusok, valamint 
lüszter és gummi köpenyek mélyen leszál­

lított áron szerezhetők be 

HÜLIHÜGYI 
fö- és fiók üzletében, Piae-utca. 

DIAIVÁ I I i ; i>0 árai a legolcsóbbak!! 
a vasúti indóházzal szemben 
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| 16711-1913 Árverési hirdetmény. 
|$J Debreczen sz. kir. város Tanácsa közhírré teszi, hogy a város tulajdonát ké­
l i pező alább megnevezett 
H üzlet - és laklielTÍN^srelá 
RsS —-' -
§§ a folyó évi november hó I l ik napján, azaz kedden délelőtt 9 órakor, a város-
^ háza nagytanácstermében megtartandó nyilvános árverésen fognak bérbe adatni. 
g§j 1. Péterfia-utca 76. számú házban levő jobboldali bolthelyiség. Kikiáltási ár «j5 
JU 336 korona; 1914 május hó 1. napjától 1917 április 30-ig terjedő időre. m 
gg< 2. Simonffy-utca 2 . számú bérházban levő 13. számú bolt. Kikiáltási ár 705 tíg 
g g k o r o n a ; ugyanazon időre. - E S S 
m 3 . Simonffy-utca 2. számú bérházban levő II. emeleti 9. számú lakás. Kikiál- ffl 
g a tási ár 5 6 0 ko rona ; ugyanazon időre. gjji 
«Ö 4. Simonffy-utca 2. számú bérházban levő 18—19. számú bolt. Kikiáltási ár ^ 
>gd 1800 korona; ugyanazon időre. 
bgi 5. Simonffy-utca 2 . számú bérházban levő 17. számú bolt és a 17., 18. és 
tgd 19. számú boltok alatt levő pincehelyiség. Kikiáltási ár 9 0 0 k o r o n a ; Ugyanazon időre. 
bsfi 6. Simonffy-utca 2. számú bérházban levő 11 . számú bolthelyiség. Kikiáltási 
b& ár 1255 ko rona ; ugyanazon időre. 
gj^ 7. Simonffy-utca 1. számú bérházban levő 8. számú bolthelyiség. Kikiáltási 

ár 1305 ko rona ; ugyanazon időre. 
8. Péterfia-utca 72 . számú ház, a hozzátartozó kert és gyümölcsös . Kikiáltási 

ár 3500 ko rona ; ugyanazon időre. 
9. Bethlen-utca 39. számú házban levő 1 szoba, konyha, kamarából álló 

utcai lakás. Kikiáltási ár 336 k o r o n a ; 1914 július 1-től 1917 április hó 30- ig ter­
jedő időre. 

10. Arany János-u tca 4 3 . számú házban jelenleg Klein Ábrahám bérletében 
álló lakás. Kikiáltási ár 4 0 0 korona ; 1913 december 15-től 1916 április hó 31- ig 
terjedő időre. 

11 . Simonffy-utca 2. számú bérházban levő I. emelet 3 . számú lakás. Kikiál­
tási ár 1300 ko rona ; 1914 május 1-től 1917 április 30-ig terjedő 3 évre. 

12. Simonffy-utca 2. számú bérházban levő 12. számú bolt. Kikiáltási ár 8 5 5 
k o r o n a ; ugyanazon időre. 

13. Simonffy-utca 2. számú bérházban levő 15. számú bolt. Kikiáltási ár 6 0 0 
ko rona ; ugyanazon időre. 

14. Simonffy-utca 2. számú bérházban levő 8. számú bolt. Kikiáltási ár 1700 M 
k o r o n a ; ugyanazon időre. K& 

15. Simonffy-utca 2. számú bérházban levő I. emelet 6. számú lakás. Kikiál- ^ 
tási á r 1120 k o r o n a ; ugyanazon időre. >& 

16. Simonffy-utca 2. számú bérház I. emelet 7. számú lakás. Kikiáltási ár § | 
1120 k o r o n a ; ugyanazon időre. '...".! K& 

17. A városháza alatti 16. számú bolthelyiség. Kikiáltási ár 3050 ko rona ; Ü 
ugyanazon időre. ^ 

18. Péterfia-utca 70. számú házban levő 2 szoba és mellékhelyiségeiből álló $& 
lakás. Kikiáltási ár 4 5 0 korona ; ugyanazon időre. {§3 

19. Péterfia-utca 70. számú házban levő istálló. Kikiáltási ár 288 korona; föl 
1914 március hó 15-től kezdődőleg 1917 má us hó l-ig terjedő időre. »3 

Árverés alkalmával a kikiáltási ár 107o-a az árverés napján, az árverelő bizott- %& 
ságríai készpénzben leteendő. 5$ 

Az árverési feltételek a számvevőségnél, a hivatalos órák alatt (8— l-ig) meg- m 
tekinthetők. ^ 

Kelt Debreczen sz. kir. város Tanácsának 1913. évi október hó 23-án tartott m 
üléséből. A Városi Tanács. M 

üebnezen » Kir. varos könyvnyomda-vállalat*. 1913 
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